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 Zašto veliki školski projekt?  

 
 

 Put naše škole prema integraciji i razvojnom planiranju. 

 Način da se pokrenu promjene i modernizira nastava. 

 Provodimo ih već desetak godina i smatramo ih      

uspješnom metodom  rada. 



Veliki školski projekt: Uloga knjižnice 

Svaki projekt, sam po sebi, 

podrazumijeva istraživački rad na 

različitim izvorima znanja. Upravo zato je 

važno da knjižničari kao informacijski 

stručnjaci sudjeluju u svim vrstama 

projekata, bez obzira na sadržaj, temu i 

razinu (treneri informacijskih vještina ;). 

1. učenje istraživanjem 

2. korištenje različitih vrsta izvora znanja 

3. knjižnično - informacijsko opismenjavanje (KiO) 



Što je informacijska pismenost? 

 Znati GDJE i KAKO pronaći informacije 
(tiskani izvori, digitalni izvori; knjige,časopisi, znanstveni članci, 
tražilice, baze podataka…)  

 Znati kako odabrati informacije                      
(iz gomile informacija – kritički odabir), 

 Znati kako učiti (učenje kao obrada informacija),  

 Razumjeti organizaciju znanja (područja znanja 

u kontekstu cjeloživotnog učenja). 

 

 Koncept informacijske pismenosti nastao je u ranim 70-ima. Termin prvi put 1974. godine koristi 

Paul Zurowski definirajući informacijsku pismenost kao učinkovito korištenje informacija u 

kontekstu rješavanja problema. 

 1989.  American Library Association (ALA), formulira jednu od najčešće citiranih definicija 

informacijske pismenosti koja informacijski pismene osobe definira kao “one koje su naučile 

kako učiti… jer znaju kako je znanje organizirano, kako pronaći informacije i kako ih koristiti na 

svima razumljiv način… To su osobe pripremljene na učenje tijekom cijelog života”.  



Različiti oblici pismenosti se preklapaju.  

Informatička, informacijska i medijska pismenost čine temelje 

digitalne pismenosti, a bez nje nismo spremni za budućnost i 

nastavak obrazovanja. 



 

 Informacijska pismenost je vještina učenja. 

 Postaje svakim danom sve važnija jer neprekidno raste 

broj dostupnih informacija. 

 IP je potrebna svim sudionicima odgojno-obrazovnog 

procesa, i učenicima i učiteljima. 

 IP podrazumijeva kritičko mišljenje. 

 IP je ključ cjeloživotnog obrazovanja. 



Današnje generacije, iako 

informatiČKI pismene,              

zapravo su informacijSKI i medijski 

vrlo nepismene. 
Kako nam metode kojima se služimo u radu na 

velikim školskim projektima mogu pomoći u 

informacijskom opismenjavanju?  



 (Promjenjivi) okvir našeg velikog 

školskog projekta =  
 

 Sudjeluju svi učenici, nastavnici, stručna služba, područne škole. 

 Projektni dani bez školskog zvona i rasporeda sati. 

 Teme iz kulturne baštine, ekologije i Građanskog odgoja. 

 Učenici od 1. do 4. imaju razredne projekte s učiteljicama. 

 Učenici od 5. do 8. biraju prema svojim interesima  ponuđene projekte 
predmetnih učitelja ili su uključeni u razredni projekt. 

 Medijska promocija je posao učenika.   

 Uključeni  su vanjski suradnici. 

 Javna prezentacija projekta za građane.  

 Evaluacija je obvezni dio svih projekata. 

 



Projekt „Petar Kanavelić” 2007./2008. 



 Realizirano: 

 Proslava obljetnice rođenja Petra Kanavelića s otvaranjem izložbe (barokni 

kostimi, arhitektura, jela iz doba baroka, predavanje o životu i djelu, anketa), 

 Izrada eko kostima u suradnji s MUO iz Zagreba, 

 Plakat, čestitka-pozivnica, letci, brošure, logo škole, 

 Dramska skupina ORAMA sudjelovala na  Državnom LIDRANU, 

 Likovna izložba na temu BAROK predstavljena na državnom LIK-u, 

 Izleti po otoku u realizaciji Gradskog muzeja, 

 Kamena ploča s nazivom škole, 

 Ideja je bila da svaka  nova  

generacija ponese znanje  

o Petru Kanaveliću. 



Primjer brošure nastale u mini projektu: upoznavanje koraka istraživanja, raznovrsni izvori 
znanja, usvajanje novih vještina i tehnika učenja, usvajanje novih znanja… 



„Žedan otok 

vodu cijeni” 

2008./2009. 



Brojne mogućnosti, 

raznolikost tema… 





„Moj grad u 

vremenu”  

2009./2010. 

 Realiziran čak 31 mini projekt. 

 Poboljšanja temeljem evaluacije 

prethodnog projekta. 

 Pedagoški poticajan za 

istraživački rad. 

 Veća samostalnost u korištenju 

informacijskih izvora. 

 Veća kritičnost u korištenju 

informacijskih izvora. 

 Predstavljanje „svi svima”. 

 Posebna večernja priredba za 

javnost. 







DOKUMENTACIJA 
„Moj grad u vremenu” 2009./2010. 

 Preko 200 fotografija projekta (koliko bi ih danas bilo?) 

 Letci i brošure 

 4 vijesti za korčulanske web stranice 

 3 radijske vijesti 

 1 reportaža za novine 

 25 uređenih ppt-prezentacija, s popisom literature (prilagođene 
javnom izlaganju od 3 min.) 

 1 multimedijska prezentacija (10 min.) 

 1 režirani film (20 min.) 

 Oko 4 sata filmskih zapisa 

 Montirani film o projektnom radnom danu – 8 min. 

 Montirani film sa prezentacije projekata -10 min 



Neki vrijedni radovi, doprinos školskoj 

zavičajnoj zbirci : 

 Digitalizirani arhiv starih fotografija Korčule, 

 Video zapis intervjua s lokalnim pjesnicima, 

 Knjižica recepata tradicionalnih kolača (poslije je nastala i prava 
knjiga), 

 Multimedijska prezentacija svih korčulanskih klapa,  

 Korčula u fotografijama nekad i sada – baza i ppt, 

 Kompletna analiza kretanja broja i strukture stanovništva grada, 

 Izložba plakata postavljena u Domu kulture (dig),  

 Video zapis o tradicionalnoj lumbarajskoj obući sa duhovitim 
zgodama ispričanima u lokalnom izričaju, 

 Čitava povijest Područne škole u Lovištu zabilježena u riječi i slici. 

 …. 

 

 



EKO-projekt  
„Movimo se,  

skupimo te 

čepe…”  
2009./2010. 

2010./2011. 

2011./2012. 

 Trogodišnji projekt, jasno zacrtani ciljevi. 

 Prepoznatljiv u javnosti (TV, javna glasila, stručna 

javnost, naš projekt uklopili u  veće projekte (DUNEA – 

sponzorirani letci na više svjetskih jezika, pokroviteljstvo 

TZ, Međunarodne eko-škole)). 

 







 



 





Sponzorirani letci na pet svjetskih jezika: engleski, talijanski, 

njemački, francuski i švedski ! Od ideje, osmišljavanja, pisanja 
tekstova, do uređivanja, prijeloma, prijevoda – sve školski rad! 

 



Mi u 

Europi, 

Europa u 

nama 

2013./ 

2014. 



 
razred 

Radni naslov 
projekta 

voditelji Kratki opis projekta proizvod 

1.a, 1.b 

EUROPSKI 

VLAKIĆ 

Milkica Jurjević, 

Ankica 

Pamuković 

Izraditi vagone sa zastavama europskih zemalja. Koristit će se 

ekološki materijali (kartonske kutije i plastični čepovi. Učenici će 

upoznati zastave zemalja kroz igru memory i ppt-prezentaciju. 

Vlakiće će raditi u zajednici s 5. razredom . Ulazak zemlje u EU 

poklapa se s našim ulaskom u školu. Slavimo zajedno. 

Vlakić s prvašima uživo 

na pozornici uz 

glazbenu pratnju  „Odu 
radosti“ 

1.,2. i 3. 
Lumbarda 

DOĐI U 
LUMBARDU 

Jasenka 
Lipanović, 

Milenka Blitvić, 

Zora Sansović 

Istražiti vrijednosti tradicijske baštine: soljenje ribe, mljekarstvo i 
vinarstvo (grk). Osvijestiti vrijednost kozjeg mlijeka u današnjoj 

prehrani. 

Prezentacija ppt 

4. 
Lumbarda 

EU pozdrav iz 

Lumbarde 

Nena Seretinek, 

Ninoslava 

Lagundžija, 

Branka Kriletić 

More kao život i inspiracija. Upoznati slikara Stipu Nobila, slikati 

njegovim izričajem i motivima, izraditi razglednice na osnovu tih 

slika. Izraditi prospekt na engleskom, njemačkom, hrvatskom jeziku i 

zavičajnom lumbarajskom govoru. 

Turistički prospekt 

Lumbarde i 
razglednice 

2.a i 2.b 

Moj uži zavičaj Liljana Favro i 

Mirjana Jeličić 

Upoznajemo otok (položaj, reljef), mjesta na otoku, rad ljudi (nekad i 

sad), zanimljivosti iz prošlosti, kulturu, značajne osobe. 

Putovat ćemo zavičajem (autobusom i barkom). 

Izradit ćemo zajedno kartu otoka s najznačajnijim mjestima i 

objektima. Svaki učenik napravit će mapu zavičaja.  

Zavičajne mape za 

izložbu i plesno-

glazbeni prikaz 
zavičaja (otoka). 

3.b 

Korčulanske 

znamenitosti u 

domovini, 

Europi i svijetu  

Ivana Žuvela Istražiti znamenitosti grada Korčule koje su poznate diljem svijeta: 

Korčulanski statut, znamenite osobe, kulturno-povijesne spomenike, 

vitešku igru Morešku te poznatu korčulansku brodogradnju. 

Plakati i živa riječ 

3.a 

 Mali turistički 

vodiči Marka 

Pola 

Meri Amadeo Usvojiti znanje o kulturno-povijesnoj prošlosti svog grada. 

Usavršavanje i primjena engleskog jezika. 

Sviranje i pjevanje na javnim nastupima. 

Upoznavanje života, običaja i odjeće iz 13. stoljeća kroz lik Marka 

Pola. 

Dramatizacija 
pjesmom i riječju 

4.a i 4. b 

Piva klapa ispod 

volta 

Dragoslava 

Radovanović, 

Mirela Tolj 

Istražiti korčulansko klapsko pjevanje od početaka do danas i to 

ponuditi zemljama EU kao nešto autentično i tradicionalno.  

Intervjuirat ćemo voditelje klapa, uživo slušati klapu Tiramol te 

prezentirati klapsko pjevanje. 

Intervju uživo i klapsko 
pjevanje 

4. Račišće 

THE UNITED 
KINGDOM 

Marina Mandić 
i Luči Farac 

Upoznati se sa zemljama  Ujedinjenog kraljevstva, glavnim 

gradovima, običajima, znamenitostima te ih usporediti sa svojom 
zemljom i pronaći eventualne sličnosti.  

Izraditi plakate i 

pripremiti skeč „Put u 
Europu“ 





Ulicama moga grada 

2016./2017. 



 





 



Učionica je tamo gdje se uči. 





Evaluacija je obvezni dio svih projekata  
Evaluacijski listići  za publiku i analiza voditelja projekta 

Što smo naučili iz VŠP? 

 Je li bilo zabavno učiti na ovaj način? 

 Znamo li istraživati? 

 Koje smo vještine usavršili? 

 Jesmo li stekli neke nove? 

 Kako nam ide suradnja i timski rad? 

 Koliko nam se poboljšala informacijska pismenost? 

 Koliko nam se poboljšala medijska pismenost? 

 Jesmo li se naučili predstaviti  i reklamirati? 

 Jesmo li privukli pažnju javnosti? 

 Jesmo li naučili dobro organizirati posao?  

 Može li nam to pomoći da bolje organiziramo učenje? 

 Jesmo li se sprijateljili s medijima? 

 Misle li naši bivši učenici da su imali sreće što su sudjelovali u ovim 

projektima? 

    …….. 

 



 U svakom slučaju - Projektni dan je veliki posao, ali i veliko 

zadovoljstvo. Postavlja se puno pitanja u školskoj knjižnici: 
što je referentna zbirka, što je zavičajna zbirka, što 

znamo o vrednovanju informacija na internetu, kako se 

citira literatura…. 

Učenici su 

presretni 
ovakvim 

načinima rada,  

zabavno im je, 

a znamo da sve 
ono što sam 

napraviš 

obično i trajno 

zapamtiš!   



Zašto treba navesti autore?  

Kako ćemo zapisati podatke s 

interneta? Kako ćemo navesti 

podatke iz enciklopedije?  

Što je citiranje? Što su natuknice?  

? 

Zašto je zabranjen copy – paste?  

Što pišemo svojim riječima, a što 

moramo prepisati? Kako se izrađuje 

sažetak? Uvod – razrada – zaključak.  

Što mora sadržavati plakat?  

? 

? 



Prioriteti školskog knjižničara kroz aktivnosti na 

velikom školskom projektu:  

 

 korištenje raznovrsnih izvora znanja, 

 upoznavanje različitih zbirki, 

 razvijanje vještina učenja kroz učenje istraživanjem, 

 poticanje interdisciplinarnog pristupa,  

 promoviranje knjižničnih usluga, 

 afirmiranje knjižnice kroz kulturnu i javnu djelatnost. 



U rad na velikom školskom projektu lako 

možemo uklopiti poslove i zaduženja iz svih 

područja rada: 

 

1. Stručni knjižnični poslovi – preduvjet je uređena školska knjižnica i 
kvalitetna zbirka.  

2. Neposredni rad - provodi se knjižnično informacijsko i medijsko 
opismenjavanje. 

3. Kulturna i javna djelatnost - VŠP je oblik rada koji osigurava bolju 
posjećenost, vidljivost i prepoznatljivost škole i školske knjižnice. 

Zaključak: 



KRAJ 

Claudia Tarle, stručna suradnica knjižničarka OŠ Petra Kanavelića Korčula 

Županijsko stručno vijeće školskih knjižničara  
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